
12. Ders  
HARF-İ CERLER - 3



بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مِنْ
-den, 
-dan 



Arapçada harf-i cerr  
dediğimiz edatlar,  

kendisinden sonra gelen 
ismin sonunu esreler.



خَرَجَ كَمَالٌ مِنَ الْبيَْتِ

Kemal 
evden çıktı.



Kendisinden sonra gelen 

cezimli kelimelere 


bağlanabilmesi için,   
  edatının مِنْ

sonundaki cezim  
üstün harekesine dönüşür.



Evdenمِنَ الْبيَْتِ

Okuldan مِنَ الْمدَْرسََةِ



خَرَجَ احَْمَدُ مِنَ الْمدَْرسََةِ
Ahmet okuldan 

çıktı.



خَرَجَ مَتِيٌن مِنَ الْبيَتِْ

خَرَجَ مَتِيٌن مِنْ بيَتِْهِ

Metin evden 
çıktı.

Metin evinden 
çıktı.

 مِنْ
esreliyor



خَرَجَ مَتِيٌن مِنَ الْبيَتِْ

خَرَجَ مَتِيٌن مِنْ بيَتِْهِ
Her iki ev de 

belirlidir



مِنَ الْبيَْتِ

مِنْ بَيْتِهِ

 takısı ile الَْ
belirli

Şahıs zamiri 
ile belirli



Bir isimde  
hem َْال takısı 


hem de şahıs zamiri  

bulunmaz!



الَْمدَْرسََتهُُ

مَدْرسََتهُُ الَْمَدْرسََةُ



مَدْرسََتهُُ الَْمَدْرسََةُ

 Her iki kelime de belirlidir.
 Birincisi َْال takısı ile,  

ikincisi şahıs zamiri ile.



خَرَجَ احَْمَدُ مِنْ بيَتٍْ
Ahmet 

(herhangi) bir evden 
çıktı.

Belirsiz 



أخََذَ احَْمَدُ كِتاَبًا مِنْ صَدِيقِهِ

Ahmet arkadaşından 
bir kitap aldı.



Arkadaş kelimesi yerine 
bir zamir   
getirelim...



أخََذَ احَْمَدُ كِتاَبًا مِنهُْ

Ahmet ondan bir kitap aldı.



أخََذتَْ زيَنْبَُ كِتاَبًا مِنْ صَدِيقَتِهَا

Zeynep arkadaşından 
bir kitap aldı.



Kız arkadaş kelimesi yerine 
bir zamir   
getirelim...



أخََذتَْ زيَنْبَُ كِتاَبًا مِنهَْا

Zeynep ondan bir 
kitap aldı.



دِيقِ مِنَ الصَّ

دِيقَةِ مِنَ الصَّ

مِنهُْ

مِنهَْا



Bu harf-i cer’in  
şahıs zamirlerine   

bitişmesini 
tablo üzerinde görelim...



Çoğul İkili Tekil

Müzekker
3. 

Şahıs
Müennes

Müzekker
2.  

Şahıs
Müennes

1. Şahıs

مِنهُْنَّ
مِنهُْمْ مِنهُْمَا مِنهُْ

مِنهُْمَا مِنهَْا
مِنكُْمْمِنكُْمَامِنكَْ
مِنكُْنَّمِنكُْمَامِنكِْ

مِنَّامِنِّي



 harf-i cerinin مِنْ
soru isimleri ile   

birleşmesi...



نْ مِمَّ
kimden



نْ مِمَّ
مَنْمِنْ +

soru ismi



ا مِمَّ
-dığı şeyden, 

-dığından ötürü,  
-den, -dan



ا مِمَّ
مَامِنْ +

ism-i 
mevsul



مِنْ ايَنَْ
nereden



مِنْ ايَنَْ
ايَنَْ+مِنْ

soru ismi



مِنْ ايَْنَ خَرَجَ احَْمَدُ

خَرَجَ احَْمَدُ مِنْ بيَتِْهِ

Ahmet 
nereden çıktı?

Ahmet evinden 
çıktı.



Ayetlerden 
Örnekler



 اسَْتعَِیذُ باِ"ِ



Ve gökten su indirdi.

مَاءِ مَاءً وَانَْزَلَ مِنَ السَّ

Bakara Suresi 22:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَانَزْلََ

مَاءِ مِنَ السَّ

مَاءً 

indirdi

gökten

su



Allah’ın rızkından yiyin, için.

كُلوُا وَاشْرَبوُا مِنْ رِزْقِ اللهِ

Bakara Suresi 60:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



كُلُوا

وَاشْرَبُوا

مِنْ رزِْقِ اللهِ 

yiyin

ve için

Allah’ın rızkından



Şükredenlerden ol.

اكِرٖینَ كُنْ مِنَ الشَّ

A’râf Suresi 144:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



كُنْ

اكِرٖينَ مِنَ الشَّ

ol

şükredenlerden



“Ey Rabbimiz! Bizden kabul buyur! Şüphesiz Sen 
hakkıyla işitensin, hakkıyla bilensin.”

Bakara Suresi 127:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ

مٖیعُ الْعَلٖیمُ رَبَّناَ تقَبََّلْ مِنَّا انَِّكَ انَْتَ السَّ



رَبَّناَ

تقََبَّلْ

مِنَّا

Rabbimiz

kabul et

bizdenْمِنَّا=ناَ+مِن



مٖیعُانَْتَانَِّكَ الْعَلٖیمُالسَّ

Bakara Suresi 127:

sen
hakkıyla 
bilensin

hakkıyla 
işitensin

Muhakkak 
ki sen



Hak (ancak) Rabbindendir. 
Artık, sakın şüpheye düşenlerden olma!

الَْحَقُّ مِنْ رَبِّكَ فلاََ تكَُوننََّ مِنَ الْمُمْترَٖینَ

Bakara Suresi 147:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مِنَ الْمُمْترَٖینَفلاََ تكَُوننََّمِنْ رَبِّكَالَْحَقُّ

Bakara Suresi 147:

senin 
Rabbinden

şüpheye 
düşenlerden

olma Hakk



İçinizden dünyayı isteyenler de vardı, 
ahireti isteyenler de.

نْیاَ  مِنْكُمْ مَنْ یرُٖیدُ الدُّ
خِرَةَ  وَمِنْكُمْ مَنْ یرُٖیدُ الاْٰ

Âl-i İmrân Suresi 152:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



نْیاَیرُٖیدُمَنْمِنْكُمْ الدُّ

Âl-i İmrân Suresi 152:

kimdünyayı
ister Sizden 

(vardır)



خِرَةَیرُٖیدُمَنْوَمِنْكُمْ الاْٰ

Âl-i İmrân Suresi 152:

kimâhireti
ister Sizden 

(vardır)



Mûsâ, şöyle dedi: 
“Ey Rabbim! Şüphesiz ben onlardan birisini öldürdüm.”

ى قتَلَْتُ مِنْھُمْ نفَْسًا قاَلَ رَبِّ انِّٖ

Kasas Suresi 33:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



ىرَبِّقاَلَ قتَلَْتُانِّٖ

Kasas Suresi 33:

Rabbimöldürdüm

muhakkak 
ki ben Dedi

نفَْسًامِنْھُمْ
onlardan

bir nefis 
(bir kimse)



Kendilerine rızık olarak verdiğimizden de 
Allah yolunda harcarlar.

ا رَزَقْناَھُمْ ینُْفقِوُنَ وَمِمَّ

Bakara Suresi 3:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



ا رَزقَْناَهُمْ وَمِمَّ

يُنفِْقُونَ

Kendilerine 
rızık olarak 

verdiğimizden

harcarlar



Vay kazandıklarından dolayı onların hâline!

ا یكَْسِبوُنَ وَوَیْلٌ لھَُمْ مِمَّ

Bakara Suresi 79:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَوَيلٌْ

لَهُمْ

ا يَكْسِبوُنَ مِمَّ

Vay

onlara

kazandıkların-
dan dolayı



 Türkçe
  Konuşanlar
 İçin
  Kur’ân’ı
  Anlayarak
  Okuma
Rehberi

Fatma Serap Karamollaoğlu



Lütfen  
abone olmayı  

unutmayalım 😊 


